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                                                                                                                                4.0  Büro-Sitzung am ersten Sessionstag
                                                                                                                                       Séance du bureau le premier jour de la session
                                                                                                                                       Riunione al primo giorno della sessione





Änderungen vorbehalten 
Modifications réservées 
Sono fatte salve eventuali modifiche

	NR
	Dienstag, 11. Juni 2019, 14:30-21:45
	
	Woche: 2

	CN
	Mardi, 11 juin 2019, 14:30-21:45
	
	semaine : 2

	CN
	Martedì, 11 giugno 2019, 14:30-21:45
	
	settimana : 2

	
	
	
	

	
	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	CuriaVista


	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstatter
Rapporteurs
Relatori
	Ausgabenbremse
Frein aux dépenses
Freno alle spese
	Kategorie
Catégorie
Categoria

	
	
	
	


	Fragestunde (bis 15.30 Uhr)
Heure des questions (jusqu'à 15h30)
Ora delle domande (fino alle ore 15.30)
	
	
	
	
	
	
	

	
	18.060
	n
	DE
FR
IT
	Güterkontrollgesetz. Änderung
Loi sur le contrôle des biens. Modification
Legge sul controllo dei beni a duplice impiego. Modifica
	
	Sistierung
Suspension
Sospensione
	SiK
CPS
CPS
	WBF
DEFR
DEFR
	Clottu
Dobler
	
	IV

	
	19.016
	n
	DE
FR
IT
	Standortförderung 2020-2023
Promotion économique 2020-2023
Promozione della piazza economica 2020–2023
	
	
	FK, WAK
CdF, CER
CdF, CET
	WBF
DEFR
DEFR
	Egger Thomas
Keller Peter
	Art. 1
	IIIa/IV

	
	
	
	


	Parlamentarische Vorstösse in Kategorie IV
Interventions parlementaires de catégorie IV
Interventi della categoria IV
	
	
	
	Parl
Parl
Parl
	
	
	

	
	16.315
	s
	DE
FR
IT
	Kt.Iv. Wallis. RPG. Für eine Lockerung der Bundesbestimmungen im Sinne des Föderalismus
Iv.ct. Valais. LAT. Pour un assouplissement des dispositions fédérales, dans le respect du fédéralisme
Iv.ct. Vallese. LPT. Allentare le disposizioni federali nel rispetto del federalismo
	
	Kt.Iv. 1. Phase
Iv.ct. 1re phase
Iv.ct. 1a fase
	UREK
CEATE
CAPTE
	Parl
Parl
Parl
	Genecand
Semadeni
	
	IV

	
	16.316
	s
	DE
FR
IT
	Kt.Iv. Bern. Anlagen zur Nutzung erneuerbarer Energien in Moorlandschaften ermöglichen
Iv.ct. Berne. Aménagement d'installations de production d'énergie renouvelable dans les sites marécageux
Iv.ct. Berna. Autorizzare impianti per l'impiego di energie rinnovabili nei paesaggi palustri
	
	Kt.Iv. 1. Phase
Iv.ct. 1re phase
Iv.ct. 1a fase
	UREK
CEATE
CAPTE
	Parl
Parl
Parl
	Müller-Altermatt
Thorens Goumaz
	
	IV

	
	
	
	


	Gemeinsame Behandlung
Examen simultané
Trattazione congiunta
	
	
	KVF
CTT
CTT
	Parl
Parl
Parl
	
	
	V

	
	16.320
	s
	DE
FR
IT
	Kt.Iv. Tessin. Verbesserung des Poststellennetzes und Stärkung der Rolle der Gemeindebehörden bei der geografischen Verteilung der Postämter
Iv.ct. Tessin. Offices de poste. Améliorer la qualité du réseau et renforcer le rôle des autorités communales dans la distribution territoriale
Iv.ct. Ticino. Migliorare la qualità della rete di uffici postali e rafforzare il ruolo delle autorità comunali in relazione alla distribuzione territoriale degli uffici postali
	
	Kt.Iv. 1. Phase
Iv.ct. 1re phase
Iv.ct. 1a fase
	
	
	
	
	

	
	17.302
	s
	DE
FR
IT
	Kt.Iv. Wallis. Poststellen. Unterstützung der Standesinitiative des Kantons Tessin
Iv.ct. Valais. Offices de poste. Soutien à l'initiative cantonale du Tessin
Iv.ct. Vallese. Uffici postali. Sostegno all'iniziativa del Cantone del Ticino
	
	Kt.Iv. 1. Phase
Iv.ct. 1re phase
Iv.ct. 1a fase
	
	
	
	
	

	
	17.305
	s
	DE
FR
IT
	Kt.Iv. St. Gallen. Befreiung der Altersvorsorgegelder in der Schweiz von den Negativzinsen der Schweizerischen Nationalbank
Iv.ct. St-Gall. Pour que les fonds de la prévoyance vieillesse ne soient plus victimes de la politique d'intérêts négatifs pratiquée par la Banque nationale suisse
Iv.ct. San Gallo. Esentare i fondi della previdenza per la vecchiaia in Svizzera dai tassi d'interesse negativi della Banca nazionale svizzera
	
	Kt.Iv. 1. Phase
Iv.ct. 1re phase
Iv.ct. 1a fase
	WAK
CER
CET
	Parl
Parl
Parl
	
	
	V

	
	17.307
	s
	DE
FR
IT
	Kt.Iv. Genf. Unaufgeforderte Rückerstattung der zu Unrecht vom Bakom erhobenen MWST nach dem Entscheid des Bundesverwaltungsgerichtes
Iv.ct. Genève. Suite à la décision claire du Tribunal administratif fédéral relative à l'affaire d'enrichissement illégitime, tous les assujettis peuvent se faire rembourser la TVA indûment perçue par l'OFCOM sans avoir de démarche à effectuer
Iv.ct. Ginevra. L'IVA che l'UFCOM ha percepito indebitamente, come accertato da una chiara sentenza emanata dal Tribunale amministrativo federale, deve essere rimborsata ai contribuenti senza chiedere loro di effettuare un iter specifico
	
	Kt.Iv. 1. Phase
Iv.ct. 1re phase
Iv.ct. 1a fase
	KVF
CTT
CTT
	Parl
Parl
Parl
	
	
	V

	
	17.308
	s
	DE
FR
IT
	Kt.Iv. Neuenburg. Für ein Bundesgesetz über zuckerhaltige Produkte und für einen beschränkten Zugang zu Nahrungsmitteln mit hohem Energiegehalt
Iv.ct. Neuchâtel. Pour une législation fédérale sur les produits sucrés et pour une restriction de l'accès aux produits alimentaires à haute valeur énergétique
Iv.ct. Neuchâtel. Per una normativa federale sui prodotti zuccherati e per una limitazione dell'accesso ai prodotti alimentari di alto valore energetico
	
	Kt.Iv. 1. Phase
Iv.ct. 1re phase
Iv.ct. 1a fase
	SGK
CSSS
CSSS
	Parl
Parl
Parl
	Pezzatti
Roduit
	
	IV

	
	
	
	


	Gemeinsame Behandlung
Examen simultané
Trattazione congiunta
	
	
	SiK
CPS
CPS
	Parl
Parl
Parl
	Cattaneo
Keller-Inhelder
	
	IV

	
	17.318
	s
	DE
FR
IT
	Kt.Iv. Graubünden. Aufstockung des Grenzwachtkorps
Iv.ct. Grisons. Renforcement du Corps des gardes-frontière
Iv.ct. Grigioni. Potenziamento del corpo delle guardie di confine
	
	Kt.Iv. 2. Phase
Iv.ct. 2e phase
Iv.ct. 2a fase
	
	
	
	
	

	
	18.307
	s
	DE
FR
IT
	Kt.Iv. Wallis. Aufstockung des Grenzwachtkorps
Iv.ct. Valais. Renforcement du Corps des gardes-frontière
Iv.ct. Vallese. Potenziare il corpo delle guardie di confine
	
	Kt.Iv. 2. Phase
Iv.ct. 2e phase
Iv.ct. 2a fase
	
	
	
	
	

	
	18.313
	s
	DE
FR
IT
	Kt.Iv. Genf. Befähigung der Kantone zur Umsetzung der Gleichstellung von Mann und Frau
Iv.ct. Genève. Donner aux cantons les moyens de réaliser l'égalité entre femmes et hommes
Iv.ct. Ginevra. Dare ai Cantoni gli strumenti per attuare la parità uomo-donna
	
	Kt.Iv. 1. Phase
Iv.ct. 1re phase
Iv.ct. 1a fase
	WBK
CSEC
CSEC
	Parl
Parl
Parl
	Gmür-Schönenberger
Gutjahr
	
	IV

	
	
	
	


	Parlamentarische Initiativen 1. Phase
Initiatives parlementaires 1re phase
Iniziative parlamentari, prima fase
	
	Fortsetzung
Suite
Continuazione
	
	
	
	
	

	




	NR
	Mittwoch, 12. Juni 2019, 08:00-12:00
	Nachmittags: Fraktionsausflüge
	Woche: 2

	CN
	Mercredi, 12 juin 2019, 08:00-12:00
	Après-midi: sorties des groupes
	semaine : 2

	CN
	Mercoledì, 12 giugno 2019, 08:00-12:00
	Pomeriggio: escursioni dei gruppi
	settimana : 2

	
	
	
	

	
	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	CuriaVista


	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstatter
Rapporteurs
Relatori
	Ausgabenbremse
Frein aux dépenses
Freno alle spese
	Kategorie
Catégorie
Categoria

	
	17.019
	n
	DE
FR
IT
	Bundesgesetz über das öffentliche Beschaffungswesen. Totalrevision
Loi sur les marchés publics. Révision totale
Legge federale sugli acquisti pubblici. Revisione totale
	
	Differenzen
Divergences
Divergenze
	WAK
CER
CET
	EFD
DFF
DFF
	Feller
Pardini
	
	IIIa/IV

	
	18.082
	n
	DE
FR
IT
	Umsetzung der Empfehlungen des Globalen Forums über Transparenz und Informationsaustausch für Steuerzwecke
Mise en oeuvre des recommandations du Forum mondial sur la transparence et l’échange de renseignements à des fins fiscales
Attuazione delle raccomandazioni del Forum globale sulla trasparenza e sullo scambio di informazioni a fini fiscali
	
	Differenzen
Divergences
Divergenze
	WAK
CER
CET
	EFD
DFF
DFF
	Flach
Lüscher
	
	IIIa/IV

	1
	
	
	


	Parlamentarische Vorstösse in Kategorie IV
Interventions parlementaires de catégorie IV
Interventi della categoria IV
	
	
	
	EFD
DFF
DFF
	
	
	

	1Gebündelte Abstimmungen über alle parlamentarischen Vorstösse zirka 11.45 Uhr
Votes groupés sur toutes les interventions parlementaires vers 11h45
Voti raggruppati su tutte gli interventi parlamentari verso le ore 11.45 




	NR
	Donnerstag, 13. Juni 2019, 08:00-13:00, 15:00-19:00
	
	Woche: 2

	CN
	Jeudi, 13 juin 2019, 08:00-13:00, 15:00-19:00
	
	semaine : 2

	CN
	Giovedì, 13 giugno 2019, 08:00-13:00, 15:00-19:00
	
	settimana : 2

	
	
	
	

	
	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	CuriaVista


	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstatter
Rapporteurs
Relatori
	Ausgabenbremse
Frein aux dépenses
Freno alle spese
	Kategorie
Catégorie
Categoria

	
	16.456
	s
	DE
FR
IT
	Pa.Iv. SPK-SR. Kündigung und Änderung von Staatsverträgen. Verteilung der Zuständigkeiten
Iv.pa. CIP-CE. Dénonciation et modification des traités internationaux. Répartition des compétences
Iv.pa. CIP-CS. Denuncia e modifica di trattati internazionali. Ripartizione delle competenze
	
	Pa.Iv. 2. Phase
Iv.pa. 2e phase
Iv.pa. 2a fase
	SPK
CIP
CIP
	EJPD
DFJP
DFGP
	Romano
Steinemann
	
	IIIb/IV

	
	
	
	


	Gemeinsame Behandlung
Examen simultané
Trattazione congiunta
	
	
	RK
CAJ
CAG
	EJPD
DFJP
DFGP
	Fehlmann Rielle
Markwalder
	
	I/IIIa/IV

	
	17.060
	s
	DE
FR
IT
	Für verantwortungsvolle Unternehmen – zum Schutz von Mensch und Umwelt. Volksinitiative
Entreprises responsables – pour protéger l’être humain et l’environnement. Initiative populaire
Per imprese responsabili – a tutela dell’essere umano e dell’ambiente. Iniziativa popolare
	1
	
	
	
	
	
	

	
	16.077
	n
	DE
FR
IT
	OR. Aktienrecht
CO. Droit de la société anonyme
CO. Diritto della società anonima
	2
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	


	Parlamentarische Vorstösse in Kategorie IV
Interventions parlementaires de catégorie IV
Interventi della categoria IV
	
	
	
	EJPD
DFJP
DFGP
	
	
	

	
	
	
	


	Parlamentarische Initiativen 1. Phase
Initiatives parlementaires 1re phase
Iniziative parlamentari, prima fase
	
	Fortsetzung
Suite
Continuazione
	
	
	
	
	

	




	NR
	Freitag, 14. Juni 2019, 08:00-13:00
	
	Woche: 2

	CN
	Vendredi, 14 juin 2019, 08:00-13:00
	
	semaine : 2

	CN
	Venerdì, 14 giugno 2019, 08:00-13:00
	
	settimana : 2

	
	
	
	

	
	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	CuriaVista


	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstatter
Rapporteurs
Relatori
	Ausgabenbremse
Frein aux dépenses
Freno alle spese
	Kategorie
Catégorie
Categoria

	
	18.085
	n
	DE
FR
IT
	Bevölkerungs- und Zivilschutzgesetz. Totalrevision
Loi sur la protection de la population et sur la protection civile. Révision totale
Legge federale sulla protezione della popolazione e sulla protezione civile. Revisione totale
	
	
	SiK
CPS
CPS
	VBS
DDPS
DDPS
	Sommaruga Carlo
Müller Walter
	
	IIIa/IV

	
	
	
	
	Interruption de séance – Sitzungsunterbruch – Interruzione della seduta
	
	
	
	
	
	
	

	
	18.088
	n
	DE
FR
IT
	Nationales sicheres Datenverbundsystem. Verpflichtungskredit
Système national d’échange de données sécurisé. Crédit d’engagement
Rete nazionale di dati sicura. Credito d’impegno
	
	
	SiK, FK
CPS, CdF
CPS, CdF
	VBS
DDPS
DDPS
	Bendahan
Glättli
Golay
Vitali
	1
	IIIb/IV

	1
	
	
	


	Parlamentarische Vorstösse in Kategorie IV
Interventions parlementaires de catégorie IV
Interventi della categoria IV
	
	
	
	VBS
DDPS
DDPS
	
	
	

	1Gebündelte Abstimmungen über alle parlamentarischen Vorstösse zirka 12.45 Uhr
Votes groupés sur toutes les interventions parlementaires vers 12h45
Voti raggruppati su tutte gli interventi parlamentari verso le ore 12.45 




	NR
	Montag, 17. Juni 2019, 14:30-19:00
	
	Woche: 3

	CN
	Lundi, 17 juin 2019, 14:30-19:00
	
	semaine : 3

	CN
	Lunedì, 17 giugno 2019, 14:30-19:00
	
	settimana : 3

	
	
	
	

	
	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	CuriaVista


	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstatter
Rapporteurs
Relatori
	Ausgabenbremse
Frein aux dépenses
Freno alle spese
	Kategorie
Catégorie
Categoria

	
	
	
	


	Fragestunde (bis 15.30 Uhr)
Heure des questions (jusqu'à 15h30)
Ora delle domande (fino alle ore 15.30)
	
	
	
	
	
	
	

	
	19.002
	sn
	DE
FR
IT
	Geschäftsbericht 2018 des Bundesgerichtes
Rapport de gestion 2018 du Tribunal fédéral
Rapporto del Tribunale federale 2018
	
	
	GPK
CdG
CdG
	BGer
Trféd
Trfed
	Eichenberger
Nantermod
	
	IV

	
	18.082
	n
	DE
FR
IT
	Umsetzung der Empfehlungen des Globalen Forums über Transparenz und Informationsaustausch für Steuerzwecke
Mise en oeuvre des recommandations du Forum mondial sur la transparence et l’échange de renseignements à des fins fiscales
Attuazione delle raccomandazioni del Forum globale sulla trasparenza e sullo scambio di informazioni a fini fiscali
	
	Differenzen
Divergences
Divergenze
	WAK
CER
CET
	EFD
DFF
DFF
	Flach
Lüscher
	
	IIIa/IV

	
	19.001
	sn
	DE
FR
IT
	Geschäftsbericht des Bundesrates 2018
Rapport de gestion du Conseil fédéral 2018
Rapporto del Consiglio federale sulla sua gestione 2018
	
	
	GPK
CdG
CdG
	EFD
DFF
DFF
	Feri Yvonne
Fiala
Glanzmann
Piller Carrard
	
	IV

	
	
	
	


	Gemeinsame Behandlung
Examen simultané
Trattazione congiunta
	
	
	FK
CdF
CdF
	EFD
DFF
DFF
	Grin
Hadorn
	
	II/IIIa/IV

	
	19.003
	sn
	DE
FR
IT
	Staatsrechnung 2018
Compte d'Etat 2018
Consuntivo di Stato 2018
	
	
	
	
	
	
	

	
	19.007
	sn
	DE
FR
IT
	Voranschlag 2019. Nachtrag I
Budget 2019. Supplément I
Preventivo 2019. Supplemento I
	
	
	
	
	
	3
	

	1
	
	
	


	Parlamentarische Initiativen 1. Phase
Initiatives parlementaires 1re phase
Iniziative parlamentari, prima fase
	
	Fortsetzung
Suite
Continuazione
	
	
	
	
	

	1Gebündelte Abstimmungen über alle parlamentarischen Initiativen zirka 18.45 Uhr
Votes groupés sur toutes les initiatives parlementaires vers 18h45
Voti raggruppati su tutte le iniziative parlamentari verso le ore 18.45 




	NR
	Dienstag, 18. Juni 2019, 08:00-13:00
	
	Woche: 3

	CN
	Mardi, 18 juin 2019, 08:00-13:00
	
	semaine : 3

	CN
	Martedì, 18 giugno 2019, 08:00-13:00
	
	settimana : 3

	
	
	
	

	
	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	CuriaVista


	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstatter
Rapporteurs
Relatori
	Ausgabenbremse
Frein aux dépenses
Freno alle spese
	Kategorie
Catégorie
Categoria

	
	14.422
	n
	DE
FR
IT
	Pa.Iv. Aeschi Thomas. Einführung des Verordnungsvetos
Iv.pa. Aeschi Thomas. Droit de veto du Parlement sur les ordonnances du Conseil fédéral
Iv.pa. Aeschi Thomas. Introduzione del diritto di veto contro le ordinanze
	
	Pa.Iv. 2. Phase
Iv.pa. 2e phase
Iv.pa. 2a fase
	SPK
CIP
CIP
	
	Addor
Jauslin
	
	IIIb

	
	15.438
	s
	DE
FR
IT
	Pa.Iv. Berberat. Eine Regelung für transparentes Lobbying im eidgenössischen Parlament
Iv.pa. Berberat. Pour une réglementation destinée à instaurer de la transparence en matière de lobbyisme au Parlement fédéral
Iv.pa. Berberat. Per una normativa volta a instaurare la trasparenza in materia di lobbismo nel Parlamento federale
	
	Nichteintreten, Pa.Iv. 2. Phase
Ne pas entrer en matière, Iv.pa. 2e phase
Non entrata in materia, Iv.pa. 2a fase
	SPK
CIP
CIP
	BK
ChF
CaF
	Buffat
Romano
	
	IIIb

	
	19.006
	sn
	DE
FR
IT
	Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2018. Bericht
Motions et postulats des conseils législatifs 2018. Rapport
Mozioni e postulati dei Consigli legislativi 2018. Rapporto
	
	
	Alle Toutes
Tutte
	BK
ChF
CaF
	
	
	V

	
	
	
	


	Parlamentarische Vorstösse in Kategorie IV
Interventions parlementaires de catégorie IV
Interventi della categoria IV
	
	
	
	BK
ChF
CaF
	
	
	

	
	
	
	


	Parlamentarische Initiativen 1. Phase
Initiatives parlementaires 1re phase
Iniziative parlamentari, prima fase
	
	Fortsetzung
Suite
Continuazione
	
	
	
	
	

	




	NR
	Mittwoch, 19. Juni 2019, 08:00-13:00, 15:00-19:00
	
	Woche: 3

	CN
	Mercredi, 19 juin 2019, 08:00-13:00, 15:00-19:00
	
	semaine : 3

	CN
	Mercoledì, 19 giugno 2019, 08:00-13:00, 15:00-19:00
	
	settimana : 3

	
	
	
	

	
	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	CuriaVista


	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstatter
Rapporteurs
Relatori
	Ausgabenbremse
Frein aux dépenses
Freno alle spese
	Kategorie
Catégorie
Categoria

	VEREINIGTE BUNDESVERSAMMLUNG – ASSEMBLEE FEDERALE (CHAMBRES REUNIES) – ASSEMBLEA FEDERALE PLENARIA
08:00 - 08:30

	
	19.205
	vbv
	DE
FR
IT
	Bundesgericht. Wahl von zwei ordentlichen Richtern/Richterinnen
Tribunal fédéral. Election de deux juges ordinaires
Tribunale federale. Elezione di due giudici ordinari
	
	
	GK
CJ
CG
	VBV
CR
AF
	
	
	

	
	19.201
	vbv
	DE
FR
IT
	Bundesstrafgericht. Wahl eines nebenamtlichen Richters/einer nebenamtlichen Richterin
Tribunal pénal fédéral. Election d’un juge suppléant
Tribunale penale federale. Elezione di un giudice non di carriera
	
	
	GK
CJ
CG
	VBV
CR
AF
	
	
	

	
	19.206
	vbv
	DE
FR
IT
	Stellvertretende Bundesanwälte/Bundesanwältinnen. Wahl für die Amtsperiode 2020-2023
Procureurs généraux suppléants. Election pour la période de fonction 2020-2023
Sostituti procuratori generali della Confederazione. Elezione per il periodo amministrativo 2020-2023
	
	
	GK
CJ
CG
	VBV
CR
AF
	
	
	

	
	18.065
	n
	DE
FR
IT
	Agglomerationsverkehr. Verpflichtungskredite für die Beiträge ab 2019
Trafic d'agglomération. Crédits d'engagement à partir de 2019
Traffico d'agglomerato. Crediti d'impegno a partire dal 2019
	
	Differenzen
Divergences
Divergenze
	KVF
CTT
CTT
	UVEK
DETEC
DATEC
	Bühler
Burkart
	
	IIIb/IV

	
	18.066
	n
	DE
FR
IT
	Nationalstrassen 2020-2023, Ausbauschritt 2019 für die Nationalstrassen und Verpflichtungskredit. Zahlungsrahmen
Routes nationales sur la période 2020-2023, étape d'aménagement 2019 des routes nationales et crédit d'engagement. Plafond de dépenses
Strade nazionali 2020-2023, fase di potenziamento 2019 delle strade nazionali e credito d’impegno. Llimite di spesa
	2, 3
	Differenzen
Divergences
Divergenze
	KVF
CTT
CTT
	UVEK
DETEC
DATEC
	Burkart
Regazzi
	
	IIIb/IV

	
	17.052
	s
	DE
FR
IT
	Jagdgesetz. Änderung
Loi sur la chasse. Modification
Legge federale sulla caccia. Modifica
	
	Differenzen
Divergences
Divergenze
	UREK
CEATE
CAPTE
	UVEK
DETEC
DATEC
	Müller-Altermatt
Page
	
	IIIb/IV

	
	15.300
	s
	DE
FR
IT
	Kt.Iv. Thurgau. Änderung des Jagdgesetzes zur Entschädigung für Schäden, welche Biber an Infrastrukturen anrichten
Iv.ct. Thurgovie. Modification de la loi sur la chasse. Versement d'indemnités pour les dégâts causés aux infrastructures par les castors
Iv.ct. Turgovia. Modificare la legge sulla caccia per prevedere il risarcimento dei danni causati dai castori alle infrastrutture
	
	Abschreibung
Classement
Stralcio dal ruolo
	UREK
CEATE
CAPTE
	Parl
Parl
Parl
	Müller-Altermatt
Page
	
	IV

	
	18.082
	n
	DE
FR
IT
	Umsetzung der Empfehlungen des Globalen Forums über Transparenz und Informationsaustausch für Steuerzwecke
Mise en oeuvre des recommandations du Forum mondial sur la transparence et l’échange de renseignements à des fins fiscales
Attuazione delle raccomandazioni del Forum globale sulla trasparenza e sullo scambio di informazioni a fini fiscali
	
	Antrag der EK
Prop. de la Conf. de conciliation
Prop. della Conf. di conciliazione
	WAK
CER
CET
	EFD
DFF
DFF
	Flach
Lüscher
	
	IIIa/IV

	
	17.019
	n
	DE
FR
IT
	Bundesgesetz über das öffentliche Beschaffungswesen. Totalrevision
Loi sur les marchés publics. Révision totale
Legge federale sugli acquisti pubblici. Revisione totale
	
	Antrag der Einigungskonferenz
Prop. de la Conf. de conciliation
Proposta della Conf. di conciliazione
	WAK
CER
CET
	EFD
DFF
DFF
	Feller
Pardini
	
	IIIa/IV

	
	17.019
	n
	DE
FR
IT
	Bundesgesetz über das öffentliche Beschaffungswesen. Totalrevision
Loi sur les marchés publics. Révision totale
Legge federale sugli acquisti pubblici. Revisione totale
	
	Antrag der RedKom
Prop. de la Comm. De rédaction
Proposta della Comm. di redazione
	WAK
CER
CET
	EFD
DFF
DFF
	Lohr
	
	IIIa/IV

	
	18.089
	s
	DE
FR
IT
	Freihandelsabkommen zwischen den EFTA-Staaten und Ecuador. Genehmigung
Accord de libre-échange entre les Etats de l’AELE et l’Equateur. Approbation
Accordo di libero scambio tra gli Stati dell’AELS e la Repubblica dell’Ecuador. Approvazione
	
	
	APK
CPE
CPE
	WBF
DEFR
DEFR
	Aebi Andreas
Wehrli
	
	IIIb/IV

	
	18.090
	s
	DE
FR
IT
	Freihandelsabkommen zwischen den EFTA-Staaten und der Türkei sowie Landwirtschaftsabkommen zwischen der Schweiz und der Türkei. Genehmigung
Accord de libre-échange entre les Etats de l’AELE et la Turquie et accord agricole entre la Suisse et la Turquie. Approbation
Accordo di libero scambio tra gli Stati dell’AELS e la Turchia nonché l’Accordo agricolo tra la Svizzera e la Turchia. Approvazione
	
	
	APK
CPE
CPE
	WBF
DEFR
DEFR
	Béglé
Portmann
	
	IIIb/IV

	
	
	
	


	Gemeinsame Behandlung
Examen simultané
Trattazione congiunta
	
	
	WAK
CER
CET
	WBF
DEFR
DEFR
	Dettling
Feller
	
	I/IIIa/IV

	
	18.096
	n
	DE
FR
IT
	Für sauberes Trinkwasser und gesunde Nahrung - Keine Subventionen für den Pestizid- und den prophylaktischen Antibiotika-Einsatz. Volksinitiative
Pour une eau potable propre et une alimentation saine - Pas de subventions pour l'utilisation de pesticides et l'utilisation d'antibiotiques à titre prophylactiques. Initiative populaire
Acqua potabile pulita e cibo sano – No alle sovvenzioni per l’impiego di pesticidi e l’uso profilattico di antibiotici. Iniziativa popolare
	
	
	
	
	
	
	

	
	19.025
	n
	DE
FR
IT
	Für eine Schweiz ohne synthetische Pestizide. Volksinitiative
Pour une Suisse libre de pesticides de synthèse. Initiative populaire
Per una Svizzera senza pesticidi sintetici. Iniziativa popolare
	
	
	
	
	
	
	

	1
	
	
	


	Parlamentarische Vorstösse in Kategorie IV
Interventions parlementaires de catégorie IV
Interventi della categoria IV
	
	
	
	WBF
DEFR
DEFR
	
	
	

	1Gebündelte Abstimmungen über alle parlamentarischen Vorstösse zirka 18.45 Uhr
Votes groupés sur toutes les interventions parlementaires vers 18h45
Voti raggruppati su tutte gli interventi parlamentari verso le ore 18.45 





	NR
	Donnerstag, 20. Juni 2019, 08:00-13:00, 15:00-19:00
	
	Woche: 3

	CN
	Jeudi, 20 juin 2019, 08:00-13:00, 15:00-19:00
	
	semaine : 3

	CN
	Giovedì, 20 giugno 2019, 08:00-13:00, 15:00-19:00
	
	settimana : 3

	
	
	
	

	
	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	CuriaVista


	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstatter
Rapporteurs
Relatori
	Ausgabenbremse
Frein aux dépenses
Freno alle spese
	Kategorie
Catégorie
Categoria

	
	
	
	


	Gemeinsame Behandlung
Examen simultané
Trattazione congiunta
	
	Fortsetzung
Suite
Continuazione
	WAK
CER
CET
	WBF
DEFR
DEFR
	Dettling
Feller
	
	I/IIIa/IV

	
	18.096
	n
	DE
FR
IT
	Für sauberes Trinkwasser und gesunde Nahrung - Keine Subventionen für den Pestizid- und den prophylaktischen Antibiotika-Einsatz. Volksinitiative
Pour une eau potable propre et une alimentation saine - Pas de subventions pour l'utilisation de pesticides et l'utilisation d'antibiotiques à titre prophylactiques. Initiative populaire
Acqua potabile pulita e cibo sano – No alle sovvenzioni per l’impiego di pesticidi e l’uso profilattico di antibiotici. Iniziativa popolare
	
	
	
	
	
	
	

	
	19.025
	n
	DE
FR
IT
	Für eine Schweiz ohne synthetische Pestizide. Volksinitiative
Pour une Suisse libre de pesticides de synthèse. Initiative populaire
Per una Svizzera senza pesticidi sintetici. Iniziativa popolare
	
	
	
	
	
	
	

	
	18.3797
	s
	DE
FR
IT
	Mo. Ständerat (Graber Konrad). Ein Freihandelsabkommen zwischen der Schweiz und den USA initiieren
Mo. Conseil des Etats (Graber Konrad). Pour un accord de libre-échange entre la Suisse et les Etats-Unis
Mo. Consiglio degli Stati (Graber Konrad). Avviare un accordo di libero scambio tra la Svizzera e gli USA
	
	
	APK
CPE
CPE
	WBF
DEFR
DEFR
	Béglé
Markwalder
	
	IV

	
	
	
	


	Gemeinsame Behandlung
Examen simultané
Trattazione congiunta
	
	
	RK
CAJ
CAG
	Parl, WBF
Parl, DEFR
Parl, DEFR
	Bauer
Schwander
	
	IV

	
	18.4101
	s
	DE
FR
IT
	Mo. Ständerat (RK-SR). Revision der Regeln der Mietzinsgestaltung bei Wohn- und Geschäftsräumen
Mo. Conseil des Etats (CAJ-CE). Révision des règles applicables à la fixation des loyers des habitations et des locaux commerciaux
Mo. Consiglio degli Stati (CAG-CS). Revisione delle regolamentazioni sulla determinazione delle pigioni di locali abitativi e commerciali
	
	
	
	
	
	
	

	
	17.491
	n
	DE
FR
IT
	Pa.Iv. Feller. Zeitgemässe Berechnung der zulässigen Rendite im Mietrecht
Iv.pa. Feller. Modernisation des modalités de calcul du rendement admissible en droit du bail
Iv.pa. Feller. Aggiornare le modalità di calcolo del reddito ammissibile nel diritto della locazione
	
	Pa.Iv. 1. Phase
Iv.pa. 1re phase
Iv.pa. 1a fase
	
	
	
	
	

	
	17.514
	n
	DE
FR
IT
	Pa.Iv. Nantermod. Missbräuchlicher Mietertrag. Artikel 269 OR soll auf Zeiten von Wohnungsmangel beschränkt werden
Iv.pa. Nantermod. Rendement abusif. Limiter l'article 269 CO aux cas de pénurie
Iv.pa. Nantermod. Reddito abusivo. Limitare l'articolo 269 CO ai casi di penuria
	
	Pa.Iv. 1. Phase
Iv.pa. 1re phase
Iv.pa. 1a fase
	
	
	
	
	

	
	17.515
	n
	DE
FR
IT
	Pa.Iv. Nantermod. Missbräuchlicher Mietertrag. Artikel 270 OR soll auf Zeiten von Wohnungsmangel beschränkt werden
Iv.pa. Nantermod. Rendement abusif. Limiter l'article 270 CO aux cas de pénurie
Iv.pa. Nantermod. Reddito abusivo. Limitare l'articolo 270 CO ai casi di penuria
	
	Pa.Iv. 1. Phase
Iv.pa. 1re phase
Iv.pa. 1a fase
	
	
	
	
	

	
	
	
	


	Gemeinsame Behandlung
Examen simultané
Trattazione congiunta
	
	
	WBK
CSEC
CSEC
	WBF
DEFR
DEFR
	Bulliard
Eymann
	
	IV

	
	19.3009
	n
	DE
FR
IT
	Mo. WBK-NR. Impulsprogramm zur Verbreitung innovativer Digitalisierungsprojekte im Bildungsbereich
Mo. CSEC-CN. Programme d'impulsion visant à diffuser des projets de numérisation innovants dans le domaine de la formation
Mo. CSEC-CN. Programma d'incentivazione per la diffusione di progetti di digitalizzazione innovativi nel settore della formazione
	
	
	
	
	
	
	

	
	19.3010
	n
	DE
FR
IT
	Mo. WBK-NR. Lancierung eines Digitalisierungs-Impulsprogramms für eidgenössische und kantonale Universitäten, Fachhochschulen, Berufsbildung und Weiterbildung
Mo. CSEC-CN. Lancement d'un programme visant à donner un élan à la numérisation dans les universités fédérales et cantonales, dans les hautes écoles spécialisées et dans les domaines de la formation professionnelle et de la formation continue
Mo. CSEC-CN. Lancio di un programma per incentivare la digitalizzazione nelle università federali e cantonali, nelle scuole universitarie professionali e nel settore della formazione professionale e della formazione continua
	
	
	
	
	
	
	

	
	19.3413
	n
	DE
FR
IT
	Mo. FK-NR. Wirkungsmessung im BFI-Bereich
Mo. CdF-CN. Mesure de l’efficacité dans le domaine FRI
Mo. CdF-CN. Misurare l’efficacia nel settore ERI
	
	
	FK
CdF
CdF
	WBF
DEFR
DEFR
	Egger Thomas
Nicolet
	
	

	
	19.3418
	n
	DE
FR
IT
	Mo. WBK-NR. Massnahmen zur Verringerung der sozialen Selektivität
Mo. CSEC-CN. Mesures pour réduire la sélectivité sociale
Mo. CSEC-CN. Misure per ridurre la selettività sociale
	
	
	WBK
CSEC
CSEC
	WBF
DEFR
DEFR
	Derder
Kälin
	
	IV

	
	19.3011
	n
	DE
FR
IT
	Po. GPK-NR. Erarbeitung einer Methodik zur Beurteilung der Auswirkungen von Freihandelsabkommen auf die nachhaltige Entwicklung
Po. CdG-CN. Recherche d'une méthode pour l'évaluation des impacts des accords de libre-échange sur le développement durable
Po. CdG-CN. Elaborazione di un metodo per la valutazione degli impatti prodotti dagli accordi di libero scambio sullo sviluppo sostenibile
	
	
	GPK
CdG
CdG
	WBF
DEFR
DEFR
	
	
	V

	
	19.010
	sn
	DE
FR
IT
	Delegation EFTA/Europäisches Parlament. Bericht
Délégation AELE/Parlement européen. Rapport
Delegazione parlamentare svizzera AELS/Parlamento europeo. Rapporto
	
	
	APK
CPE
CPE
	Parl
Parl
Parl
	
	
	V

	
	19.011
	sn
	DE
FR
IT
	Delegation bei der Parlamentarischen Versammlung der OSZE. Bericht
Délégation auprès de l'Assemblée parlementaire de l'OSCE. Rapport
Delegazione presso l'Assemblea parlamentare dell'OSCE. Rapporto
	
	
	APK
CPE
CPE
	Parl
Parl
Parl
	
	
	V

	
	19.012
	sn
	DE
FR
IT
	Parlamentarierdelegation beim Europarat. Bericht
Délégation parlementaire auprès du Conseil de l'Europe. Rapport
Delegazione parlamentare svizzera presso il Consiglio d'Europa. Rapporto
	
	
	APK
CPE
CPE
	Parl
Parl
Parl
	Büchel Roland
Tornare
	
	IV

	
	19.013
	sn
	DE
FR
IT
	Delegation bei der Interparlamentarischen Union. Bericht
Délégation auprès de l'Union interparlementaire. Rapport
Delegazione presso l'Unione interparlamentare. Rapporto
	
	
	APK
CPE
CPE
	Parl
Parl
Parl
	
	
	V

	
	19.014
	sn
	DE
FR
IT
	Delegation bei der Parlamentarischen Versammlung der Frankophonie. Bericht
Délégation auprès de l'Assemblée parlementaire de la Francophonie. Rapport
Delegazione presso l'Assemblea parlamentare della Francofonia. Rapporto
	
	
	APK
CPE
CPE
	Parl
Parl
Parl
	
	
	V

	
	19.015
	sn
	DE
FR
IT
	Schweizer Delegation bei der Parlamentarischen Versammlung der Nato. Bericht
Délégation suisse auprès de l'Assemblée parlementaire de l'OTAN. Rapport
Delegazione svizzera presso l'Assemblea parlamentare della NATO. Rapporto
	
	
	SiK
CPS
CPS
	Parl
Parl
Parl
	
	
	V

	
	19.3420
	n
	DE
FR
IT
	Mo. WAK-NR. Zusatzverhandlungen zum institutionellen Abkommen mit der EU
Mo. CER-CN. Négociations complémentaires au sujet de l'accord institutionnel avec l'UE
Mo. CET-CN. Negoziati complementari in merito all'accordo istituzionale con l'UE
	
	
	WAK
CER
CET
	EDA
DFAE
DFAE
	Marra
Müller Leo
	
	IIIa

	
	19.3007
	n
	DE
FR
IT
	Po. UREK-NR. Integration des Grünen Klimafonds in den Rahmenkredit Globale Umwelt
Po. CEATE-CN. Intégration du Fonds vert pour le climat dans le crédit-cadre pour la protection de l'environnement mondial
Po. CAPTE-CN. Integrazione del Fondo verde per il clima nel credito quadro per l'ambiente globale
	
	
	UREK
CEATE
CAPTE
	EDA
DFAE
DFAE
	Müller-Altermatt
Thorens Goumaz
	
	IV

	
	
	
	


	Parlamentarische Vorstösse in Kategorie IV
Interventions parlementaires de catégorie IV
Interventi della categoria IV
	
	
	
	EDA
DFAE
DFAE
	
	
	

	
	
	
	


	Parlamentarische Initiativen 1. Phase
Initiatives parlementaires 1re phase
Iniziative parlamentari, prima fase
	
	Fortsetzung
Suite
Continuazione
	
	
	
	
	

	




	NR
	Freitag, 21. Juni 2019, 08:00-11:00
	
	Woche: 3

	CN
	Vendredi, 21 juin 2019, 08:00-11:00
	
	semaine : 3

	CN
	Venerdì, 21 giugno 2019, 08:00-11:00
	
	settimana : 3

	
	
	
	

	
	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	CuriaVista


	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstatter
Rapporteurs
Relatori
	Ausgabenbremse
Frein aux dépenses
Freno alle spese
	Kategorie
Catégorie
Categoria

	
	
	
	


	Gemeinsame Behandlung
Examen simultané
Trattazione congiunta
	
	
	SGK
CSSS
CSSS
	Parl
Parl
Parl
	Roduit
Sauter
	
	IV

	
	15.424
	n
	DE
FR
IT
	Pa.Iv. Bulliard. Pflegende Angehörige sollen in jedem Fall von anerkannter Hilflosigkeit ein Anrecht auf Betreuungsgutschriften haben
Iv.pa. Bulliard. Reconnaître aux proches aidants un droit systématique à des bonifications pour tâches d'assistance en cas d'impotence reconnue de la personne prise en charge
Iv.pa. Bulliard. Chi assiste i propri congiunti deve avere diritto agli accrediti per compiti assistenziali in ogni caso di invalidità riconosciuta
	
	Abschreibung
Classement
Stralcio dal ruolo
	
	
	
	
	

	
	10.322
	n
	DE
FR
IT
	Kt.Iv. Bern. Bezahlter Urlaub für Eltern von schwerkranken Kindern
Iv.ct. Berne. Pour l'introduction d'un congé rémunéré pour les parents d'enfants gravement malades
Iv.ct. Berna. Congedo pagato per genitori di figli gravemente malati
	
	Abschreibung
Classement
Stralcio dal ruolo
	
	
	
	
	

	
	13.430
	n
	DE
FR
IT
	Pa.Iv. Rickli Natalie. Haftung bei bedingten Entlassungen und Strafvollzugslockerungen
Iv.pa. Rickli Natalie. Responsabilité en cas de mise en liberté conditionnelle et de décision d'allègement de l'exécution d'une peine
Iv.pa. Rickli Natalie. Responsabilità in caso di liberazione condizionale e regime aperto
	
	Abschreibung
Classement
Stralcio dal ruolo
	RK
CAJ
CAG
	Parl
Parl
Parl
	[bookmark: _GoBack]Fehlmann Rielle / 
Vogler
	
	IV

	
	13.463
	n
	DE
FR
IT
	Pa.Iv. Rickli Natalie. Verwahrung bei rückfälligen Tätern
Iv.pa. Rickli Natalie. Interner les criminels récidivistes
Iv.pa. Rickli Natalie. Internamento per criminali recidivi
	
	Fristverlängerung
Prolongation du délai
Proroga
	RK
CAJ
CAG
	Parl
Parl
Parl
	
	
	V

	
	13.468
	n
	DE
FR
IT
	Pa.Iv. Fraktion GL. Ehe für alle
Iv.pa. Groupe GL. Mariage civil pour tous
Iv.pa. Gruppo GL. Matrimonio civile per tutti
	
	Fristverlängerung
Prolongation du délai
Proroga
	RK
CAJ
CAG
	Parl
Parl
Parl
	
	
	V

	
	16.307
	n
	DE
FR
IT
	Kt.Iv. St. Gallen. Änderung des Ausländergesetzes. Mehr Verbindlichkeit und Durchsetzung des geltenden Rechts bei Integration, Sozialhilfe, Schulpflichten und strafrechtlichen Massnahmen
Iv.ct. St-Gall. Modification de la loi sur les étrangers. Renforcement des contraintes et de l'application de la législation en vigueur concernant l'intégration, l'aide sociale, la scolarité obligatoire et les sanctions pénales
Iv.ct. San Gallo. Modifica della legge sugli stranieri. Il diritto vigente in materia di integrazione, aiuto sociale, obblighi scolastici e provvedimenti penali dev'essere applicato in modo più vincolante
	
	Fristverlängerung
Prolongation du délai
Proroga del termine
	SPK
CIP
CIP
	Parl
Parl
Parl
	
	
	V

	
	15.499
	n
	DE
FR
IT
	Pa.Iv. Buttet. Einfuhr von Halalfleisch von Tieren, die ohne Betäubung geschlachtet wurden
Iv.pa. Buttet. Importation de viande halal provenant d'abattages sans étourdissement
Iv.pa. Buttet. Importazione di carne halal proveniente da macellazione senza stordimento
	
	Fristverlängerung
Prolongation du délai
Proroga del termine
	WBK
CSEC
CSEC
	
	
	
	V

	
	16.409
	n
	DE
FR
IT
	Pa.Iv. (Leutenegger Oberholzer) Wermuth. Wahlverfahren für den Eidgenössischen Datenschutz- und Öffentlichkeitsbeauftragten oder die -beauftragte
Iv.pa. (Leutenegger Oberholzer) Wermuth. Procédure de désignation du Préposé fédéral à la protection des données et à la transparence
Iv.pa. (Leutenegger Oberholzer) Wermuth. Procedura di nomina dell'incaricato federale della protezione dei dati e della trasparenza
	
	Abschreibung od. Fristverlängerung
Classement ou prolongation
Stralcio dal ruolo o proroga
	SPK
CIP
CIP
	
	
	
	V

	
	16.428
	n
	DE
FR
IT
	Pa.Iv. Vogler. Paradigmenwechsel bei Artikel 420 ZGB
Iv.pa. Vogler. Article 420 du Code civil. Changer de paradigme
Iv.pa. Vogler. Articolo 420 del Codice civile. Cambiamento di paradigma
	
	Fristverlängerung
Prolongation du délai
Proroga del termine
	RK
CAJ
CAG
	
	
	
	V

	
	16.429
	n
	DE
FR
IT
	Pa.Iv. Vogler. Anpassung von Artikel 420 ZGB
Iv.pa. Vogler. Adapter l'article 420 du Code civil
Iv.pa. Vogler. Adeguamento dell'articolo 420 del Codice civile
	
	Fristverlängerung
Prolongation du délai
Proroga del termine
	RK
CAJ
CAG
	
	
	
	V

	
	16.430
	n
	DE
FR
IT
	Pa.Iv. Flach. Den Majestätsbeleidigungs-Artikel 296 StGB aufheben
Iv.pa. Flach. Lèse-majesté. Abroger l'article 296 CP
Iv.pa. Flach. Abrogare l'articolo 296 del Codice penale concernente il reato di lesa maestà
	
	Abschreibung
Classement
Stralcio dal ruolo
	RK
CAJ
CAG
	
	Bauer
Tuena
	
	IV

	
	19.010
	sn
	DE
FR
IT
	Delegation EFTA/Europäisches Parlament. Bericht
Délégation AELE/Parlement européen. Rapport
Delegazione parlamentare svizzera AELS/Parlamento europeo. Rapporto
	
	
	APK
CPE
CPE
	Parl
Parl
Parl
	
	
	V

	
	19.011
	sn
	DE
FR
IT
	Delegation bei der Parlamentarischen Versammlung der OSZE. Bericht
Délégation auprès de l'Assemblée parlementaire de l'OSCE. Rapport
Delegazione presso l'Assemblea parlamentare dell'OSCE. Rapporto
	
	
	APK
CPE
CPE
	Parl
Parl
Parl
	
	
	V

	
	19.012
	sn
	DE
FR
IT
	Parlamentarierdelegation beim Europarat. Bericht
Délégation parlementaire auprès du Conseil de l'Europe. Rapport
Delegazione parlamentare svizzera presso il Consiglio d'Europa. Rapporto
	
	
	APK
CPE
CPE
	Parl
Parl
Parl
	Büchel Roland
Tornare
	
	IV

	
	19.013
	sn
	DE
FR
IT
	Delegation bei der Interparlamentarischen Union. Bericht
Délégation auprès de l'Union interparlementaire. Rapport
Delegazione presso l'Unione interparlamentare. Rapporto
	
	
	APK
CPE
CPE
	Parl
Parl
Parl
	
	
	V

	
	19.014
	sn
	DE
FR
IT
	Delegation bei der Parlamentarischen Versammlung der Frankophonie. Bericht
Délégation auprès de l'Assemblée parlementaire de la Francophonie. Rapport
Delegazione presso l'Assemblea parlamentare della Francofonia. Rapporto
	
	
	APK
CPE
CPE
	Parl
Parl
Parl
	
	
	V

	
	19.015
	sn
	DE
FR
IT
	Schweizer Delegation bei der Parlamentarischen Versammlung der Nato. Bericht
Délégation suisse auprès de l'Assemblée parlementaire de l'OTAN. Rapport
Delegazione svizzera presso l'Assemblea parlamentare della NATO. Rapporto
	
	
	SiK
CPS
CPS
	Parl
Parl
Parl
	
	
	V

	
	
	
	


	Petitionen
Pétitions
Petizioni
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	


	Bekämpfte bzw. nicht bekämpfte Vorstösse (beschleunigtes Verfahren) gemäss separater Liste
Interventions parlementaires combattues resp. pas combattues (procédure accélérée) selon liste séparée
Interventi parlamentari controversi risp. non controversi (procedura accellerata) secondo lista separata
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	


	Schlussabstimmungen (siehe Ständerat)
Votations finales (voir Conseil des Etats)
Votazioni finale (v. Consiglio degli Stati)
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